
Cyngor Cymuned Llangwyryfon 

Cofnodion - 20 Gorffennaf 2023 

1. Presennol / Present 

Dylan Davies (DD); Angharad Evans (AE); Cyng. Gwyn W. Evans (GE); Owen Jewell (OJ); Wyre Jones (WJ); 

Margaret Lewis (Cadeirydd / Chair).  

Eifion Robinson (Clerc / Clerk). 

2. Ymddiheuriadau / Apologies 

Huw Griffith; Lynn Davies; Angharad Jenkins. 

3. Cadarnhau cofnodion cyfarfod 15 Mehefin 2023 / Approval of minutes of the meeting of 15 June 2023 

Darllenwyd cofnodion 15 Mehefin 2023 ac arwyddo eu bod yn gywir. 

The minutes from the meeting of 15 June 2023 were read and approval signed. 

4. Materion agored / Open matters 

# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

4.1 ULlC: Rheolau Sefydlog Newydd / 
OVW: New Standing Orders 

Cynghorwyr yn cytuno 
mabwysiadu’r rheolau sefydlog 
newydd a ddarparwyd gan ULlC. 

Councillors agree to adopt the 
new standing orders provided 
by OVW. 

Dim gweithred pellach. 

No further action. 

4.2 Comisiwn Ffiniau a Democratiaeth 
Leol Cymru: Arolwg Cymunedol 
Ceredigion /Local Democracy and 
Boundary Commission for Wales: 
Ceredigion Community Review 

Cynghorwyr yn cytuno does dim 

effaith ar y gymuned. 

Councillors agree there is no 
impact on the community. 

Dim gweithred pellach. 

No further action. 

4.3 Cynghorwyr: cyflwr ambell i heol 
yn y gymuned yn wael, yn enwedig 
rhwng Esgair i Cefn Mabws / 
Councillors: the condition of some 
roads in the community is poor, 
especially between Esgair and Cefn 
Mabws. 

Clerc: wedi rhoi gwybod i CSC 

trwy CLIC. 

Clerk: informed CCC via CLIC.  

Dim gweithred pellach. 

No further action. 

4.4 Cynghorwyr: angen torri’r cloddiau 
yn y gymuned, mae’n dod yn 
beryglus mewn mannau / 
Councillors: need to cut the hedges 
in the community, it is becoming 
dangerous in places. 

Clerc: wedi rhoi gwybod i CSC 

trwy CLIC. 

Clerk: informed CCC via CLIC.  

Dim gweithred pellach. 

No further action. 

5. Cynllunio / Planning 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

5.1 
A230451 - Mrs L J Payne, Lleifior Fawr; 
Proposed double garage & sun house 

Cynghorwyr: cytunwyd nad oedd sylwad i'w 
ychwanegu. 

Councillors: it was agreed that no observations were 
made. 



6. Gohebiaeth / Correspondence 

Eitem / 
Item 

Dyddiad / 
Date 

Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

6.1 14/06/23 ULlC: Gerddi am ddim o 
Lleoedd Lleol ar gyfer Natur / 
OVW: Free garden packs 
from Local Places for Nature 

Cynghorwyr: nid oes tir ar gael o dan gofal y Cyngor 
Cymuned er mwyn plannu.  O bosib yn werth cysylltu â 
Mr. Terry Davis (Clwb Garddio) i weld os oes diddordeb. 

Gweithred: Clerc i gysylltu gyda Mr. Davis. 

Councillors: there is no land available under the care of 
the Community Council for planting.  It may be worth 
contacting Mr. Terry Davis (Gardening Club) to see if 
there is interest. 

Action: Clerk to contract Mr. Davis. 

6.2 16/06/23 CYNGOR SIR CEREDIGION: 
Anfoneb i'w talu (goleuadau 
stryd) / CEREDIGION 
COUNTY COUNCIL: Invoice 
for payment (street lighting) 

Gweithred: Clerc i drefnu’r taliad. 

Action: Clerk to arrange the payment. 

6.3 23/06/23 DYDDIADAU HYFFORDDIANT 
MEHEFIN & GORFFENNAF 
2023 

Cynghorwyr: a oes rheidrwydd i fynychu sesiynau 
hyfforddi? 

GE: does dim rheidrwydd ond mae yna disgwyl bod 
cynghorwyr yn gwneud defnydd o’r hyfforddiant sydd 
ar gael.   

Clerc: efallai byddai fwy o awydd i gynnal hyfforddiant 
wyneb-yn-wyneb. 

Gweithred: Clerc i gysylltu gyda cynghorau cymuned 
arall i weld os oes diddordeb cynnal sesiwn 
hyfforddiant wyneb-yn-wyneb ar y cyd.  

Councillors: is there an obligation to attend training 
sessions? 

GE: there is no obligation but the expectation is that 
councillors make use of the training available. 

Clerk: perhaps there would be more desire to attend 
face-to-face training sessions. 

Action: Clerk to contract other community councils to 
see if there is interest in arranging a joint face-to-face 
training session. 

6.4 04/07/23 OVW: Sustainable Drainage 
Feasibility Grant 

Clerc: holodd a fyddai'r grant yn berthnasol i'r mater 
draenio yn y cae gerllaw? 

Cynghorwyr: nid yw’r grant yn berthnasol i’r mater hyn 
– anghydfod rhwng cymdogion. 

Gweithred: OJ i siarad gyda perchennog y tir i weld os 
oedd modd datrys yr anghydfod. 

Clerk: queried whether grant would be relevant to the 
drainage issue in the field nearby. 

Councillors: the grant is not relevant in this mater – a 
dispute between neighbours. 



Eitem / 
Item 

Dyddiad / 
Date 

Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

Action: OJ to speak with landowner to see whether the 
dispute can be resolved. 

6.5 10/07/23 HAHAV: Potential to 
advertise our volunteering 
opportunities/Services in a 
local newsletter 

Gweithred: Clerc i roi gwybod mai’r Ddolen yw’r papur 
newyddion lleol ar gyfer Llangwyryfon. 

Action: Clerk to inform that Y Ddolen is the local 
newspaper for Llangwyryfon. 

Er gwybodaeth yn unig / For information only 

6.6 10/07/23 ULlC: Canllaw Gweithredu 
Hinsawdd a Natur ar gyfer 
CC&Th yng Nghymru / OVW: 
Climate Change and Nature 
Action Guide for C&TC in 
Wales 

Nodwyd / Noted 

6.7 12/07/23 ULlC: Pwyllgor Ardal 
Ceredigion 4.7.23 / OVW: 
Ceredigion Area Committee 
4.7.23 

Nodwyd / Noted 

6.8 18/07/23 ULlC: Linell ffôn / OVW: 
Phone lines 

Nodwyd / Noted 

7. Cyfrifon / Accounts 

7.1. Taliadau i’w cymeradwyo / Payments to approve: 

7.1.1. Cyngor Sir Ceredigion (goleuadau stryd)   £27.34  Cymeradwy / Approved 

7.2. Balansau ar 31 Mai 2023 / Balances on 31 May 2023: 

Cyfrif Cyfredol Rhif: 50585998 £1,610.87 

Cyfrif Cymunedol Rhif: 70993115 £20,420.48  

 Cyfanswm £22,031.35 

8. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community 

Eitem / Item Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

8.1 Diffibriliwr: Mr. Islwyn Jones wedi cysylltu i 
ddweud bod angen padiau newydd ar y 
diffibriliwr yn y pentref.  

Defibrillator: Mr. Islwyn Jones has been in 
contract to say that new pads are equired for the 
defibrillator in the village. 

Gweithred: Clerc i drefnu cael padiau newydd. 

Action: Clerk to arrange for new pads. 

9. Unrhyw fater arall / Any other business 

Eitem / Item Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

9.1 Pwyllgor y fynwent: gofynnodd y Clerc am 
wybodaeth ynglŷn a siec (£500) i bwyllgor y 
fynwent cafodd ei drefnu yn Chwefror 2022, sydd 
heb ei glirio hyd yn hyn. 

Awgrymwyd i’r Clerc cysylltu gyda Kevin, Llety 
Gwyn er mwyn cael gwybodaeth ynglŷn a’r 
siec. 



Cemetery Committee: Clerk asked for information 
regarding a cheque (£500) for the cemetery 
committee that was issued in February 2022, 
whjich has not yet cleared.  

It was suggested the Clerk should contract 
Kevin, Llety Gwyn for information regarding 
the cheque. 

9.2 Dyddiad y cyfarfod nesaf: nid yw’r Clerc ar gael ar 
y dyddiad ag argymhellwyd ar gyfer y cyfarfod 
nesaf (21 Medi 23).  

Date of next meeting: Clerk is not available for the 
current proposed meeting date (21 Sep 23). 

Cynghorwyr yn cytuno is symud dyddiad y 
cyfarfod nesaf i’r 28ain o Fedi. 

Councillors agree to move the date of the next 
meeting to the 28th of September. 

9.3 Costiau bws ysgol i Dregaron: nodwyd bod rhaid i 
ddisgyblion o Langwyryfon dalu am ddal bws 
ysgol i Dregaron, ond nid ar gyfer bysiau i ysgolion 
yn Aberystwyth. 

School bus costs to Tregaron: it was pointed out 
that pupils from Llangwyryfon have to pay for a 
school bus to Tregaron but not for a bus to 
schools in Aberystwyth. 

GE: i edrych i fewn i’r sefyllfa ac i gael mwy o 
wybodaeth. 

GE: to look into the situation and gather more 
information. 

10. Dyddiad y cyfarfod nesaf: 28 Medi 2023 / Date of next meeting: 28 September 2023 

 

Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature: ____________________________ 


